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Through the support of SHAC and its New Scholars Award (2009), I have been able to complete my MLitt thesis entitled Hypnerotomachia Poliphili and the Chemical Wedding of Christian Rosenkreutz: Influences, Parallels, Reception. As the title suggests, my aim was an in-depth examination of the possible links between the two texts through a close parallel reading and in relation to the cultural context of the time (16th-17th centuries), emphasizing on Hypnerotomachia’s alchemical rendering by Béroalde de Verville (1600), the instances of Hypnerotomachia’s reception as an alchemical allegory from the sixteenth century until today as well as on the Chemical Wedding’s reception as a Rosicrucian text from the moment of its publication and onwards. The New Scholars Award gave me the opportunity to enhance my research by visiting the Bibliotheca Hermetica Philosophica or Ritman Library. 
The Ritman Library, located in the heart of Amsterdam, has perhaps the greatest collection of manuscripts and printed works of hermetic, esoteric, cabalistic and alchemical texts. Of particular interest to my research were the Hypnerotomachian editions, especially those by Jean Martin (1546) and Legrand (1804, 1811), which were not available in the other collections I have consulted (Stirling Maxwell and Ferguson collections of the Special Collections at the University of Glasgow and Young collection of the Andersonian library at Strathclyde University). Legrand’s edition elucidated several aspects of the history of the book’s reception and confirmed the assumption that Hypnerotomachia, after lying in obscurity for more than a century, has been deprived of its emblematic character when the interest in it reemerges in the nineteenth century. 
In addition, the library contained various editions of the Chemical Wedding, which broadened my perspective on the history of this book. Particularly, I focused my attention on whether it was bound with other texts and which as well as the publisher’s choices of devices (especially when comparing the 1616 Zetzner and the 1781 Nicolai editions) and their possible significance as indicators of the development of the work’s reception and the distortion of the author’s intentions in subsequent centuries.      
The greatest advantage of studying the different editions of the Hypnerotomachia and the Chemical Wedding in this library was the suitability for a comparative approach towards them not only as texts but also as physical objects.

 Also of interest were the 1516 Aldine edition of Greek hermetic texts translated by Marsilio Ficino, Michael Maier’s Atalanta Fugiens editions and, additionally, several modern studies and editions of the Hypnerotomachia and the Chemical Wedding, which would be otherwise hard to obtain or even inaccessible, such as Wildermann’s 1923 publication of the Chemical Wedding. 
Overall, the visit in the archives of the Ritman Library was both helpful and productive contributing to the completion of my thesis at a great extent. I am deeply grateful to the Society for the History of Alchemy and Chemistry for supporting this research trip financially.
